
vágott aszparágusz kollekció
·

cut asparagus collection
·

asparagussortiment 
(schnittgrün)



Hubai Kertészet, 
Berekfürdő

	 A Hubai Kertészet 1989-ben, a Hubai család vállalkozá-
saként alakult Berekfürdőn. Berekfürdő a Hortobágyi Nemzeti 
Parkhoz közel, a Nagykunság szívében található, messze földön 
híres gyógyvizéről, sajátos mikroklímájáról. A község, hagyomá-
nyosan gyógyüdülő jellegénél fogva, jelentős idegenforgalmat 
vonz. Családunk, kezdetben, a községben üdülni, gyógyulni 
vágyók friss zöldségfélék iránti igényét igyekezett kielégíteni. 
Kertészetünkben, akkoriban mintegy 2000 m² fűtött fóliaházban, 
és ugyanennyi szabadföldi területen zöldségfélék termesztésével 
és közvetlen értékesítésével foglalkoztunk. 
	 Tevékenységünk 1993 óta bővült a dísznövénytermesz-
téssel, amely ma már fő profilunknak, valamint külön üzletágnak 
számít. Fokozatosan gyarapodó alapterületen, jelenleg 32.000 
m²-en termesztünk vágott zöldeket, elsősorban aszparágusz 
fajokat. Ezen kívül gyógynövénytermesztéssel, biodinamikus 
szántóföldi növénytermesztéssel és őshonos állatok tartásával 
foglalkozunk. 
	 Az elmúlt évek során minden erőnkkel a piaci pozíciónkat 
igyekeztünk megalapozni, így a várható gazdasági versenyhely-
zetet időben felmérve, jelentős fejlesztéseket valósítottunk meg 
kertészetünkben. A termesztés során a legkorszerűbb termesz-
téstechnológia áll a rendelkezésünkre. Mindenben a megbízható 
termék előállítására törekszünk, választékunkat folyamatosan 
bővítjük. Vágott zöldjeinket környezet- és felhasználóbarát 
módon, biodinamikus módszerek alkalmazásával állítjuk elő. Dol-
gozóinktól minden munkafolyamat során,  a tövek ápolásától a 
leszedett hajtások áruvá készítéséig megköveteljük a technológiai 
fegyelem szigorú betartását. 
	 Beszerző és értékesítő szövetkezetünk, a karcagi 
székhelyű Üllőparti Gazdaszövetkezet, a szigetszentmiklósi Flóra 
Hungária virágpiacon saját értékesítési és logisztikai egységgel 
rendelkezik. Standunkon közvetlenül a virágüzletek tulajdonosai-
nak értékesítünk, de nagykereskedelmi partnereinknek köszönhe-
tően, termékeink hazánkban és Európa szerte egyaránt számos 
virágkötőhöz eljutnak, akik egész éven át, a legkülönbözőbb 
kompozíciók alkotásánál vehetik igénybe friss vágott zöldjeinket. 
	 Fő célunk, hogy folyamatosan fenntartsuk vásárlóink 
elégedettségét. Jelentős gondot fordítunk termékeink ár-érték 
arányának optimalizálására. Partnereink az év bármely napján, 
januártól decemberig, rugalmas és korrekt kiszolgálást várhatnak 
tőlünk! 

Baráti üdvözlettel,  
Ifj. Hubai Imre

Kertészmérnök,
Értékesítési vezető       

Horticulture Hubai, 
Berekfürdő

	 Horticulture Hubai was established in 1989-ben at 
Berekfürdő, as a small family business of the Hubai family. 
Berekfürdő is located near Hortobágy National Park, in the heart 
of Nagykunság, and is very famous of its thermal water and 
special microclimate. Due to its traditional curative holiday resort, 
the village attracts many tourists. At the beginning, our family 
focused on meeting the demands for fresh vegetables of tourists 
coming here to heal and relax. At that time, we grew and sold 
vegetables in a heated polythene greenhouse of 2000 m², and 
also in an open space of the same dimensions. 
	 In 1993, we extended our activity to growing ornamental 
plants, which is today our main profile, and also a separate line 
of business. Currently, we grow cut greens, mainly asparagus spe-
cies in an area of approximately 32.000 m², which is constantly 
expending. Furthermore, we grow medical herbs, bio-dynamic 
field plants and also raise native household animals.   
	 In the past years, we focused on establishing our market 
position, and by weighing the economic competition situation up 
in time, we managed to realize significant developments in our 
horticulture. In the course of growing plants, we apply the most 
up-to-date cultivation technology. Our aim is to produce secure 
products and to expand our supply continuously. Our cut greens 
are grown in an environmental- and consumer friendly way, by 
applying bio-dynamic methods. We expect from our workers to 
strictly follow the technological specifications during the whole 
working process, from cultivating stems to turning harvested 
buds into end products. 
	 Our purchasing and selling co-operative, the Üllőparti 
Gazdaszövetkezet located in Karcag, possesses its own selling and 
logistics unit at Flóra Hungária flower market in Szigetszentmik-
lós. On our stands we sell directly to flower shop owners, but due 
to our wholesale dealer partners, our products are distributed to 
numerous florist’s throughout Hungary and Europe, who use of 
our fresh, cut green products throughout the whole year, when 
composing various flower products.   
	 Our main goal is to continuously maintain the satisfaction 
of our customers. We devote great care to optimizing the price-
value ration of our products. Our partners can expect flexible 
and fair services from us on each day of the year, from January to 
December! 

Best regards,  

Imre Hubai  Jr.
Horticulturist,
Sales director

Gärtnerei Hubai 
Berekfürdő

	 Die Gärtnerei Hubai wurde im Jahre 1989 als 
Familienunternehmen in Berekfürdő gegründet. Die Ortschaft 
Berekfürdő befindet sich in der Nähe der Nationalpark Hortobágy, 
im Herzen von Nagykunság (Großkumanien), und hat weit über 
die Landesgrenzen hinaus durch das hiesige Heilwasser und das 
einzigartige Mikroklima Bekanntheit erlangt. Die Gemeinde hat 
sich dank ihres Charakters als Ferienort für Heilungssuchenden 
zum Touristenmagneten entwickelt. Die Familie Hubai hat sich in 
den Anfängen darauf spezialisiert, dem Wunsch der Feriengäste 
nach frischem Gemüse nachzukommen. Damals haben wir in 
unserer Gärtnerei in dem beheizten Gewächshaus auf einer Fläche 
von rund 2000 m², sowie auf einem gleichgroßen Freilandgebiet 
Gemüsesorten angebaut und direkt an den Endkunden verkauft. 
	 Unser Profil haben wir im Jahre 1993 mit dem 
Zierpflanzenbau erweitert, den wir heute als unsere Haupttätigkeit 
und als separates Geschäftsfeld betreiben. Auf einer stetig 
wachsenden Grundfläche von zurzeit 32.000 m² bauen wir 
Schnittgrün, vor allem verschiedene Asparagussorten an. 
Darüber hinaus beschäftigen wir uns mit Heilpflanzenproduktion, 
biodynamischem Feldpflanzenbau, sowie mit einheimischer 
Viehhaltung.   
	 In den vergangenen Jahren haben wir mit aller Kraft an 
der Festigung unserer Marktposition gearbeitet, die zu erwartende 
wirtschaftliche Konkurrenzsituation rechtzeitig erkannt, und unsere 
Gärtnerei in großem Maße weiterentwickelt und ausgeweitet. Wir 
verwenden in dem Pflanzenbau die modernsten Technologien. 
Wir legen großen Wert in jedem Gebiet auf die Produktion 
von verlässlichen Produkten, unser Sortiment wird ständig 
erweitert. Unsere Schnittgrünsorten werden mit umwelt- und 
verbraucherfreundlichen Techniken und biodynamischen Methoden 
produziert. Von unseren Mitarbeitern wird verlangt, dass sie im 
Zuge aller Arbeitsprozesse, von der Wurzelpflege bis hin zu der 
Vorbereitung der geschnittenen Pflanzen für den Warenversand, die 
technologischen Vorschriften strengstens einhalten. 
	 Unsere Handelsgenossenschaft, die „Üllőparti 
Gazdaszövetkezet“ mit Sitz in Karcag, verfügt auf dem 
Blumenmarkt Flóra Hungária in der Stadt Szigetszentmiklós über 
eine eigene Vertriebs- und Logistik-Einheit. An unserem Marktstand 
werden direkt die Inhaber von Blumenläden bedient, dank 
unserer Großhandelspartner werden jedoch in Ungarn und auch 
europaweit zahlreiche Floristen mit unseren Produkten beliefert. 
Die Blumenbindereien können unsere frischen Schnittgrünsorten 
das ganze Jahr über bei der Kreation der verschiedensten 
Kompositionen verwenden. 
	 Wir haben uns zum vordersten Ziel gesetzt, die 
Zufriedenheit unserer Kunden andauernd zu erhalten und sind stets 
darauf bedacht, das Preis-Leistungs-Verhältnis unserer Produkte zu 
optimieren. Unsere Partner können sich darauf verlassen, von uns 
an jedem einzelnen Tag des Jahres, von Januar bis Dezember immer 
eine flexible und korrekte Bedienung und Service zu erhalten! 

Mit freundlichen Grüßen

Imre Hubai, jun.
Gartenbauingenieur

Verkaufsleiter       



Fátyol aszparágusz

A fátyol aszparágusz, közismertebb nevén plumóza, 
hazánkban a legelterjettebb és legnagyobb tömegben 

kapható vágott zöldek egyike. Sokoldalúan alkalmazható, 
koszorúk, girlandok, hagyományos struktúrájú csokrok, 
virágtálak és kosarak, alkalmi, menyasszonyi és nosztalgia 
csokrok, térkompozíciók készítésénél egyaránt. A plumóza 
fátyolszerű fillokládiumainak köszönheti egyedi megjelené-
sét. Ez a faj évtizedeken át uralta a hajtatott vágott zöldek 
piacát, mivel természetes, üde zöldje, fátyolszerű, emeletes 
hajtásrendszere jellegzetes képet ad a csokornak. Igényes 
virágkötők levéltelen indáit is használják. 4-5°C-ra hűtve 
hosszan, akár 14-21 napig is eltartható. Bár jelentősége 
az utóbbi években csökkent, még mindig a mindennapok 
legfontosabb vágott zöldje. 
Amennyiben a növény számára kedvezőek a körülmények, 
úgy előfordul, hogy hajtatásban  virágot, majd magot hoz. 
Levelei tüskévé módosultak, szúrnak.  

A kötegek 50 szálasak, gyakorlatunkban az egyes kategóri-
ák jellemzői és rendelési kódjai az alábbiak:

Veil Asparagus

T he veil asparagus, widely known as Plumosa, is one of 
the most popular and most frequent cut greens on the 

market. It is applicable in many ways, either when making 
wreaths, festoons, traditional bouquets, flower bowls and 
baskets, or occasional, bridal and nostalgia bouquets, or spa-
tial compositions as well. The special look of the plumosa is 
due to its veil-like phyllocladiums. This species dominated the 
market of forced cut greens for many decades, since its natu-
ral, fresh green and its veil-like, complex sprout system give 
the bouquet a characteristic appearance. Demanding florists 
also make use of its leafless runners. Cooled down to 4-5°C it 
will keep well for long, for 14-21 days might as well. Although 
its importance has decreased recently, it is still considered as 
the most significant cut green of our everyday life. 
If the circumstances are favourable for the plant, it may occur 
that under forcing it grows flower, then seed. 
Its leaves have changed into thorn and are pricking. 

The bunches comprise 50 blades, the characteristics and 
order numbers of the single categories are the following in 
our practise:

Plumosus, Schleier-/Federspargel

D er Federspargel, in Ungarn besser bekannt als „Plumose“, 
gehört zu den am weitesten verbreiteten und in den 

größten Beständen erhältlichen Schnittgrünsorten in Ungarn. 
Er kann vielseitig verwendet werden: Kränze, Girlanden, tradi-
tionelle Sträuße, Blumenschalen und -körbe, Fest-, Braut- und 
Nostalgiesträuße, Raumkompositionen können mit diesem 
Begleitelement gestaltet werden. Der Plumosus verdankt sein 
einzigartiges Erscheinungsbild den flaumfederähnlichen Phyl-
lokladien (Scheinblättern). Diese Zierspargelart beherrschte 
jahrzehntelang den Markt der gezüchteten Schnittgrünsorten, 
da sein frisches Grün und die schleierartige, aufstrebende 
Triebstruktur verleihen den Sträußen eine besondere Charak-
teristik. Anspruchsvolle Floristen verwenden auch die blätter-
losen Sprossen. Gekühlt bei 4-5°C kann er lange, bis zu 14-21 
Tagen frisch gehalten werden. Obwohl seine Verwendung in 
den letzten Jahren etwas zurückgegangen ist, gilt er weiterhin 
als das wichtigste Schnittgrün für den Alltag.
Unter vorteilhaften Bedingungen kommt es vor, dass der 
Schleierspargel Blüten bekommt, aus denen sich später 
kleine Beeren entwickeln, die für die Nachzucht verwendet 
werden können. Die Blätter haben sich zu stechenden Dornen 
gewandelt. 

Das Bund besteht aus 50 Zweigen. Die Charakteristiken 
der einzelnen Kategorien in unserer Anwendung, sowie die 
Bestellcodes finden Sie in der nachstehenden Tabelle: 

Fátyol aszparágusz
Asparagus setaceus 

plumosus nanus

Kategóriák
Category • Kategorie

Hosszúság
Length 
Länge

Felhasználási terület • Field of use • Anwendungsgebiete
Rendelési kód
Order number 

Bestellcode

Hosszú extra
Long extra • Extra, lang

100 cm+
Virágkosarak, tálak, nyújtott menyasszonyi és extra csokrok, térkompozíciók  • 
Flower baskets and bowls, stretched bridal and extra bouquets, spatial compositions 
• Blumenkörbe, Schalen, verlängerte Braut- und Extra-Sträuße, Raumkompositionen

0604.Apl.he

Extra • Extra • Extra 60-70 cm
Virágkosarak, tálak, nyújtott menyasszonyi és extra csokrok • Flower baskets and 
bowls, stretched bridal and extra bouquets • Blumenkörbe, Schalen, verlängerte 
Braut- und Extra-Sträuße

0604.Apl.ex

I. osztály	 (class, Wahl) 45-50 cm Kézi csokrok • Hand bouquets • Handsträuße 0604.Apl.eo

II. osztály 	 (class, Wahl) 35-40 cm
Egyszálas csokrok, asztaldíszek • Bouquets and table decorations of one flower • 
Einblumige Sträuße, Tischgestecke

0604.Apl.mo

III. osztály	 (class, Wahl) 25-30 cm Rövid csokrok, bíderek  • Short bouquets, bieders • Kurze Sträuße, Bieder 0604.Apl.ho

Rövid (Short, Kurz) 15-20 cm
Kitűzők, koszorúk, girlandok, tortadíszek • Badges, wreaths, festoons, cake 
decorations • Anstecke, Kränze, Girlanden, Tortenschmuck

0604.Apl.ko

Hosszú spiccnélküli
Long without tail
Lang, ohne Spitze

100 cm +
Koszorúk, sírcsokrok, asztaldíszek, girlandok • Wreaths, grave bouquets, table 
decorations, festoons • Kränze, Grabgestecke, Tischgestecke, Girlanden

0604.Apl.hs

Közepes spiccnélküli
Medium-sized without tail
Mittel, ohne Spitze

40-50 cm+
Koszorúk, sírcsokrok, asztaldíszek, girlandok • Wreaths, grave bouquets, table 
decorations, festoons • Kränze, Grabgestecke, Tischgestecke, Girlanden

0604.Apl.ks



Virgátusz

Fillokládiumai (levélszerű szárai) lazán, egyenletes 
térállásban, süvegszerű habitusban fejlődnek. Ez a faj 

rendkívül igényes a termesztés során, ám a vágott formára 
ez az érzékenység nem jellemző. Kiválóan tűri a szállítással 
és tárolással járó megpróbáltatásokat, a virágkötészet min-
den területén kiválóan alkalmazható, vázatartóssága 12-16 
nap. Tavasztól őszig kellő fénymennyiség áll rendelkezésére 
ahhoz, hogy a hajtások természetesen és egyenletesen, üde 
zöld színűre érjenek. Téli időszakban, gyenge fényviszo-
nyok mellett, hajlamos a kényszerérésre, ami fényhiányos 
(etiolált) világoszöld színű hajtásokat eredményez. 
Optimális körülmények között termesztve dúsan virágzik, 
ám virágkocsányainak szövete nem kellően szilárd, ezért 
virágait a vágást követően folyamatosan hullajtja. Kevés 
magot hoz.
Levelei szárhoz simulóak, nem módosultak tüskévé, hajtása 
egyáltalán nem szúr. 

A kötegek 50 szálasak, gyakorlatunkban az egyes kategóri-
ák jellemzői és rendelési kódjai az alábbiak:

Virgatus

I ts phyllocladiums (leaf-like stems) develop loosely, in an 
even position, in cap-like manner. With regard to growing, 

this species is very demanding, however, this sensitivity is not 
peculiar to the cut form. It stands the trials of transport and 
storing extremely well, is applicable in every area of flower 
arrangement, its vase life is 12-16 days. The light between 
spring and autumn is enough for the sprouts to grow natu-
rally and evenly, to a fresh green colour. During winter, under 
poor light conditions, it is susceptible to forced growing, which 
yields light deficient (etiolated) light-green sprouts. 
Under optimal conditions it blooms in great profusion, 
although the tissue of its peduncles is not firm enough, 
therefore it constantly sheds its flowers after cutting. It bears 
few seeds. 
The leaves are stem adhesive, are not modified into thorns, 
and its sprout is not pricking at all. 

The bunches comprise 50 blades, the characteristics and 
order numbers of the single categories are the following in 
our practise:

Virgatus, Baumfarn, Trifarn

Seine Phyllokladien (Scheinblätter) wachsen locker, in 
gleichmäßiger Anordnung, mit haubenförmigem Laub. 

Die Sorte ist sehr anspruchsvoll in der Züchtung, geschnitten 
jedoch nicht mehr so empfindlich. Transport und Lagerung 
werden außerordentlich gut vertragen, das Schnittgrün kann 
in jedem Gebiet der Floristik vorzüglich verwendet werden. 
Seine Haltbarkeit in der Vase beträgt 12 bis 16 Tage. Vom 
Frühjahr bis Herbst bei ausreichendem Licht reifen die Triebe 
gleichmäßig, und bekommen eine frische grüne Farbe. Im 
Winter, bei schwachen Lichtverhältnissen neigt die Sorte zur 
Notreifung, und durch den Lichtmangel entstehen hellgrüne, 
etiolierte Triebe. 
Unter optimalen Bedingungen entwickelt er eine reiche Blüte, 
da aber das Gewebe der Standstiele nicht ausreichend fest ist, 
„rieseln“ die Blüten nach dem Schnitt andauernd. Er bringt 
nur wenig Samen.  
Die Blätter liegen an, haben sich nicht zu Dornen gewandelt, 
die Triebe stechen nicht. 

Das Bund besteht aus 50 Zweigen. Die Charakteristiken 
der einzelnen Kategorien in unserer Anwendung, sowie die 
Bestellcodes finden Sie in der nachstehenden Tabelle: 

Virgátusz
Asparagus 
virgatus tree-fern

Kategóriák
Category • Kategorie

Hosszúság
Length • Länge

Felhasználási terület • Field of use • Anwendungsgebiete
Rendelési kód
Order number 

Bestellcode

Hosszú extra
Long extra • Extra, lang

100 cm+
Virágkosarak, tálak, nyújtott és extra csokrok, térkompozíciók • Flower baskets and bowls, stretched and extra bouquets, spatial 
compositions • Blumenkörbe, Schalen, verlängerte und Extra-Sträuße, Raumkompositionen

0604.Avi.he

Extra • Extra • Extra 70-80 cm
Virágkosarak, tálak, menyasszonyi és extra csokrok • Flower baskets and bowls, bridal and extra bouquets • Blumenkörbe, Schalen, 
Braut- und Extra-Sträuße

0604.Avi.ex

I. osztály	 (class, Wahl) 50-60 cm Kézi csokrok • Hand bouquets • Handsträuße 0604.Avi.eo

II. osztály 	 (class, Wahl) 35-40 cm Egyszálas csokrok, asztaldíszek • Bouquets and table decorations of one flower • Einblumige Sträuße, Tischgestecke 0604.Avi.mo

Rövid (Short, Kurz) 25-30 cm
Rövid csokrok, bíderek, kitűzők, koszorúk, girlandok, tortadíszek • Short bouquets, bieders, badges, wreaths, festoons, cake 
decorations • Kurze Sträuße, Bieder, Anstecke, Kränze, Girlanden, Tortenschmuck

0604.Avi.ho



Falkátusz

Erőteljes növekedésű faj. A húsos, levélszerű szárak 
(fillokládiumok) fényesek, üde zöld színűek, szilárd bőr-

szövetüknek köszönhetően igen tartósak. A központi hajtás 
világosszürke, erőteljes, alakja jellemzően dárdaszerűen 
felfelé törő, oldalelágazásai vízszintesen, szabályos rendben 
helyezkednek el. Hajtásaiban roppant széles méretválasz-
tékot produkál, így a minitől a maxiig, minden kötészeti 
kategóriában alkalmazható. Oldalhajtásainak fényes zöldje 
vonzza a tekintetet, hangsúlyos megjelenését ennek is 
köszönheti. Vázatartóssága 12-14 nap.
Nálunk nem virágzik, magot sem hoz.
Levelei sarló alakú tüskévé módosultak, szúrnak.   

A kötegek 20 szálasak, gyakorlatunkban az egyes kategóri-
ák jellemzői és rendelési kódjai az alábbiak:

Falcatus

This is a species of forceful growth. The succulent, leaf-like 
stems (phyllocladiums) are bright, fresh green and quite 

long-lasting due to their firm epidermis. The central sprout is 
light-grey, strong, its form is typically upward-growing as of 
a spear, and the side-shoots are in a horizontal, symmetrical 
position. Concerning its sprouts, it produces a wide variety of 
size, from mini to maxi, and is applicable in every floral design 
category. The light green colour of its side-shoots attracts the 
eye, which is also the reason for its emphatic appearance. Its 
vase life is 12-14 days. 
It does not bloom in our region, nor does it bear seeds.
The leaves are changed into sickle-shaped thorns and are 
pricking.

The bunches comprise 20 blades, the characteristics and 
order numbers of the single categories are the following in 
our practise:

Falcatus, Sichelblättriger
Zierspargel

Eine strauchartig wachsende Zierspargelart. Die fleischigen 
länglichen Scheinblätter (Phyllokladien) weisen eine 

glänzende, hellgrüne Farbe auf, und sind dank des festen 
Hautgewebes sehr gut haltbar. Der Haupttrieb ist hellgrau, 
robust, seine charakteristische Form erinnert an einen nach 
oben gerichteten Speer, die Seitentriebe sind waagerecht, in 
regelmäßiger Struktur angeordnet. Die Triebe befinden sich 
von der Länge her auf einer sehr breiten Skale, von Mini bis 
Maxi, somit sind sie in jeder Blumenbindekategorie gut ver-
wendbar. Das glänzende Grün der Seitentriebe zieht die Blicke 
auf sich, daher hat diese Zierspargelart eine große Bedeutung 
auf dem Markt erlangt. Haltbarkeit in der Vase: 12-14 Tage. 
In Ungarn blüht er nicht, es entwickeln sich auch keine 
Früchte. 
Die Blätter haben sich zu sichelförmigen, stechenden Dornen 
gewandelt. 

Das Bund besteht aus 20 Zweigen. Die Charakteristiken 
der einzelnen Kategorien in unserer Anwendung, sowie die 
Bestellcodes finden Sie in der nachstehenden Tabelle: 

Falkátusz
Asparagus falcatus

Kategóriák
Category • Kategorie

Hosszúság
Length • Länge

Felhasználási terület • Field of use • Anwendungsgebiete
Rendelési kód
Order number 

Bestellcode

Hosszú extra
Long extra • Extra, lang

100 cm+
Virágkosarak, tálak, nyújtott és extra csokrok, térkompozíciók • Flower baskets and bowls, stretched and extra bouquets, spatial 
compositions • Blumenkörbe, Schalen, verlängerte und Extra-Sträuße, Raumkompositionen

0604.Afa.he

Extra • Extra • Extra 70-80 cm
Virágkosarak, tálak, menyasszonyi és extra csokrok • Flower baskets and bowls, bridal and extra bouquets • Blumenkörbe, Schalen, 
Braut- und Extra-Sträuße

0604.Afa.ex

I. osztály	 (class, Wahl) 50-60 cm Kézi csokrok • Hand bouquets • Handsträuße 0604.Afa.eo

II. osztály 	 (class, Wahl) 40-50 cm Egyszálas csokrok, asztaldíszek • Bouquets and table decorations of one flower • Einblumige Sträuße, Tischgestecke 0604.Afa.mo

III. osztály	 (class, Wahl) 25-30 cm Rövid csokrok, bíderek • Short bouquets, bieders • Kurze Sträuße, Bieder 0604.Afa.ho

Rövid (Short, Kurz) 15-20 cm
Kitűzők, koszorúk, girlandok, tortadíszek • Badges, wreaths, festoons, cake decorations • Anstecke, Kränze, Girlanden, 
Tortenschmuck

0604.Afa.ko



Miriokládusz

A vágott aszparáguszok közül ma ez a faj a legelő-
kelőbb és talán legdivatosabb is. Fényes, üde zöld 

fillokládiumai ernyőszerűen, terebélyes térállásban, kis 
pamacsokban helyezkednek el, erőteljes kontrasztot alkotva 
a világosszürke szárral. A kötészetnek csaknem minden 
ágában használatos, a különleges, művészi menyasszonyi 
csokrok, alkalmi és egyedi körcsokrok, tálak és asztaldíszek 
világából szinte kihagyhatatlan. Kíméletes szállítás esetén 
kiváló (14-21 nap) a vázatartóssága, hajtása ízlés szerint 
darabolható, teljes egészében felhasználható. 
A hazai hajtatásban ritkán virágzik, magot is csak elvétve 
hoz.
Levelei szárhoz simulóak, öreg töveknél előfordul, hogy 
tüskévé módosulnak.

A kötegek 10 szálasak, gyakorlatunkban az egyes kategóri-
ák jellemzői és rendelési kódjai az alábbiak:

Myryocladus

Today, concerning the cut asparaguses, this species seems 
to be the most distinguished and most fashionable one as 

well. The bright, fresh green phyllocladiums are in an umbel-
like, mature spacing, in little mops, making a powerful con-
trast with the light-grey stem. It is used in almost every fields 
of flower arranging, for instance, it can be hardly omitted 
from the world of special, artistic bridal bouquets, occasional 
and unique round bouquets, bowls and table decorations. If 
carefully transported, it has very good vase life (14-21 days), 
its sprout can be chopped to taste and used up in full. 
It rarely blooms in domestic forcing, as seldom does it bear 
seeds.
The leaves are stem adhesive, and may, in case of old stocks, 
have changed into thorns. 

The bunches comprise 10 blades, the characteristics and 
order numbers of the single categories are the following in 
our practise:

Myriocladus

Unter den Schnittzierspargeln gilt der Myriocladus heute 
als die vornehmste und vielleicht auch die trendigste 

Sorte. Seine glänzenden, frisch grünen Phyllokladien wachsen 
schirmartig, in gestreuter Anordnung, in kleinen Büscheln, 
und bilden einen starken Kontrast zu dem hellgrauen Stiel. 
Er wird in jeder Sparte der Floristik verwendet, aus der Welt 
der außergewöhnlichen, kunstvollen Brautsträuße, Fest- und 
Exklusiv-Sträuße, Schalen und Tischgestecke ist er so gut wie 
nicht mehr wegzudenken. Bei sorgfältiger Lieferung behält 
er die Fische in der Vase bis zu 14-21 Tage. Die Triebe können 
nach Belieben in Teile geschnitten, oder auch im Ganzen 
verwendet werden.
In der Züchtung in Ungarn blüht er nur selten, Früchte werden 
auch nur vereinzelt gebildet. Die Blätter liegen an, bei älteren 
Pflanzen können sie sich zu Dornen verwandeln. 

Das Bund besteht aus 10 Zweigen. Die Charakteristiken 
der einzelnen Kategorien in unserer Anwendung, sowie die 
Bestellcodes finden Sie in der nachstehenden Tabelle: 

Miriokládusz
Asparagus umbellatus 
myryocladus

Kategóriák
Category • Kategorie

Hosszúság
Length • Länge

Felhasználási terület • Field of use • Anwendungsgebiete
Rendelési kód
Order number 

Bestellcode

Hosszú extra
Long extra • Extra, lang

100 cm+
Virágkosarak, tálak, nyújtott és extra csokrok, térkompozíciók • Flower baskets and bowls, stretched and extra bouquets, spatial 
compositions • Blumenkörbe, Schalen, verlängerte und Extra-Sträuße, Raumkompositionen

0604.Amy.he

Extra • Extra • Extra 60-70 cm
Virágkosarak, tálak, menyasszonyi és extra csokrok • Flower baskets and bowls, bridal and extra bouquets • Blumenkörbe, Schalen, 
Braut- und Extra-Sträuße

0604.Amy.ex

I. osztály	 (class, Wahl) 50-60 cm Kézi csokrok • Hand bouquets • Handsträuße 0604.Amy.eo

II. osztály 	 (class, Wahl) 40-50 cm Egyszálas csokrok, asztaldíszek • Bouquets and table decorations of one flower • Einblumige Sträuße, Tischgestecke 0604.Amy.mo

III. osztály	 (class, Wahl) 25-30 cm Rövid csokrok, bíderek • Short bouquets, bieders • Kurze Sträuße, Bieder 0604.Amy.ho

Rövid (Short, Kurz) 15-20 cm
Kitűzők, koszorúk, girlandok, mini kompozíciók, tortadíszek • Badges, wreaths, festoons, mini compositions, cake decorations • 
Anstecke, Kränze, Girlanden, Kleinstkompositionen, Tortenschmuck

0604.Amy.ko



Mejeri (Rókafarok)

Az aszparágusz nemzettség tagjaként, rókafarokhoz 
hasonló alakjáról kapta „nevét”. Egyes alfajai gyenge, 

mások erős növekedési erélyűek. Meredeken felfelé törő, 
tömött hajtása kúpszerűen szűkülő, fillokládiumai kecsesek, 
finom bőrszövete élénkzöld színű. A miriokláduszhoz 
hasonlóan, az igényes virágkötészetben, leginkább a 
menyasszonyi csokrok készítésénél, illetve egyedi kompo-
zíciókban használatos, felálló habitusa hangsúlyossá teszi 
a kompozíció zöldjei között. Vázatartósságát jelentősen 
meghatározza az alfaj növekedési erélye, a szállítás és a 
tárolás módja. Kíméletes bánásmód mellett 12-14 napig 
tartható el.  
Gyakran virágzik, virágja citromsárga-fehérszínű, illatos, 
virágkocsányai tartósak, magot ritkán hoz.
Levelei szárhoz simulóak, öreg töveknél előfordul, hogy 
szúrós tüskévé módosulnak.

A kötegek 10 szálasak, gyakorlatunkban az egyes kategóri-
ák jellemzői és rendelési kódjai az alábbiak:

Myers Asparagus (Foxtail)

As member of the asparagus genus, it is “named” after its 
shape similar to that of the Foxtail. Certain subspecies 

have low, while others have high growth forces. Its compact 
sprout growing steep upwards narrows in a conic way, has 
dainty phyllocladiums, its fine leather tissue is vivid green. 
Similarly to the myriocladus, it is mostly used in quality flower 
arrangement, with special regard to making bridal bouquets 
and unique compositions, and its upstanding manner makes 
it stressful among the greens of the composition. The growth 
force of the subspecies, as well as the way of transporting 
and storing, significantly determine its vase life. If carefully 
treated, its storage life is 12-14 days. 
It frequently blooms, its flower is lemon-white and fragrant, 
the peduncles are long-lasting, and only rarely does it grow 
seeds.
The leaves are stem adhesive, and may, in case of old stocks, 
have changed into thorns.

The bunches comprise 10 blades, the characteristics and 
order numbers of the single categories are the following in 
our practise:

Meyers Zierspargel
(Fuchsschwanz)

Die Sorte wird im Volksmund in Anlehnung an seiner 
Form auch als Fuchsschwanz genannt. Manche 

Unterarten sind schwach, andere stark wachsend. Die steil 
aufstrebenden, dichten Triebe bilden ein bogenförmig 
überhängendes Laub, die Phyllokladien sind zart und filigran 
von lebhafter grüner Farbe. Ähnlich dem Myriocladus wird 
er in der anspruchsvollen Blumenbinderei, vor allem in 
Brautsträußen und Exklusivkompositionen verwendet. Wegen 
seiner aufrechten Erscheinung bekommt er eine besondere 
Betonung unter den grünen Elementen einer Komposition. 
Seine Haltbarkeit in der Vase wird durch die Wachstumsstärke 
der Unterart, durch die Art der Lieferung und Lagerung 
bestimmt. Bei pfleglichem Umgang kann er 12 bis 14 Tage 
frisch gehalten werden. 
Meyers Zierspargel blüht oft, die Blüten sind zitronengelb 
bis weiß, duftend, die Standstiele fest. Er bringt nur selten 
Früchte. 
Die Blätter liegen an, bei älteren Pflanzen können sie sich zu 
stechenden Dornen verwandeln. 

Das Bund besteht aus 10 Zweigen. Die Charakteristiken 
der einzelnen Kategorien in unserer Anwendung, sowie die 
Bestellcodes finden Sie in der nachstehenden Tabelle:

Mejeri (Rókafarok)
Asparagus  

densiflorus meyers 

Kategóriák
Category • Kategorie

Hosszúság
Length • Länge

Felhasználási terület • Field of use • Anwendungsgebiete
Rendelési kód
Order number 

Bestellcode

Extra • Extra • Extra 60-70 cm
Virágkosarak, tálak, menyasszonyi és extra csokrok, térkompozíciók • Flower baskets and bowls, bridal and extra bouquets, spatial 
compositions • Blumenkörbe, Schalen, Braut- und Extra-Sträuße, Raumkompositionen

0604.Ame.ex

I. osztály	 (class, Wahl) 50-60 cm Kézi csokrok  • Hand-bouquets • Handsträuße 0604.Ame.eo

II. osztály 	 (class, Wahl) 40-50 cm Egyszálas csokrok, asztaldíszek • Bouquets and table decorations of one flower • Einblumige Sträuße, Tischgestecke 0604.Ame.mo

III. osztály	 (class, Wahl) 25-30 cm Rövid csokrok, bíderek • Short bouquets, bieders • Kurze Sträuße, Bieder 0604.Ame.ho

Rövid (Short, Kurz) 15-20 cm
Kitűzők, koszorúk, girlandok, mini kompozíciók, tortadíszek • Badges, wreaths, festoons, mini compositions, cake decorations • 
Anstecke, Kränze, Girlanden, Kleinstkompositionen, Tortenschmuck

0604.Ame.ko



Spengeri

A spengeri a hajtatásban, és így a kötészet gyakorlatában 
legkorábban elterjedt aszparágusz faj, mely hosszú 

évtizedekig, a plumóza megjelenéséig uralta a vágott 
zöldek piacát. A menyasszonyi csokroktól a különböző 
kompozíciókon keresztül a koszorú kötészetig, bármilyen 
feladatra alkalmas. Nosztalgiacsokrok elengedhetetlen 
alkotója. Ma már nem túl divatos, de nem is túl igényes 
faj, ezért sok kertészetben másodnövényként, a főnövény 
tároló rendszerének árnyékában vagy a növényház kevésbé 
komfortos részein termesztik. Kertészetünkben mi főnö-
vényként termesztjük, ezért több fényt kap, és a komfortos 
körülményeknek köszönhetően erőteljes növekedést mutat. 
Vázatartóssága 8-12 nap.
A plumózához és a falkátuszhoz hasonlóan, gyakran 4-5 m-
es, haragos zöld hajtásokat is produkál. Ezeken a hajtásokon 
illatos, halvány rózsaszínű virágok nyílnak, melyek kocsánya 
igen tartós, termékenyülés és elvirágzás után, pirosszínű, 
húsos magköpennyel burkolt áltermést, benne feketeszínű 
termést, magot hoz.
Levelei szárhoz simuló tüskévé módosultak.

A kötegek 50 szálasak, gyakorlatunkban az egyes kategóri-
ák jellemzői és rendelési kódjai az alábbiak:

Spengeri

The spengeri is the most wide-spread asparagus species 
in forcing and thus in the practice of floral design, which 

prevailed the market of cut greens for decades, as far as the 
plumosa showed up. It is good for any purposes, let it be a 
bridal bouquet, some composition, or wreath arrangement as 
well. Besides, it is an essential part of nostalgia bouquets. It is 
not too popular nowadays, neither is it excessively demand-
ing, that is why it is grown in many floricultures as a subsidi-
ary plant, in the shadow of the storage system of the main 
plant, or in the less comfortable parts of the greenhouse. We 
grow it in our floriculture as main plant, which means that 
it gets more light, and, due to the comfortable conditions, it 
indicates dynamic growing. Its vase life is 8-12 days.
Similarly to the plumosa and the falcatus, it often produces 
rough green sprouts of 4-5 metre. Light pink flowers are 
blooming on these sprouts, the peduncles of which have long 
life, and after fructification and flowering, it grows red false 
fruit covered with succulent aril and black fruit or seed in it. 
The leaves are modified into stem adhesive thorns. 

The bunches comprise 50 blades, the characteristics and 
order numbers of the single categories are the following in 
our practise:

Sprengeri, Sprengers Zierspargel

In der Züchtung und somit auch in der Blumenbinderei 
hat sich am frühesten der Sprengeri verbreitet, der 

jahrzehntelang, bis zum Aufsteigen des Plumosus den 
Markt der Schnittgrünsorten beherrscht hatte. Er eignet sich 
praktisch zu allen Verwendungen, von den Brautsträußen 
über die verschiedenen Kompositionen bis hin zu Kränzen. 
Heute liegt er nicht mehr so im Trend, da er jedoch nicht 
besonders anspruchsvoll ist, wird er in vielen Gärtnereien als 
Sekundärpflanze, im Schatten der Primärpflanzen oder in 
weniger komfortablen Teilen des Gewächshauses gezüchtet. 
In unserer Gärtnerei wird er als Primärpflanze kultiviert, 
daher bekommt er mehr Licht und dank der behaglichen 
Bedingungen zeigt er ein starkes Wachstum auf. Haltbarkeit 
in der Vase: 8-12 Tage. 
Ähnlich dem Plumosus und dem Falcatus, entwickelt der 
Sprengeri oft 4 bis 5 Meter lange, giftgrüne Sprossen. Auf 
denen blühen duftende, hellrosa Blüten, deren Standstiel 
sehr fest ist. Nach dem Verblühen entstehen rote, fleischige 
Scheinfrüchte, in denen sich schwarze Samen befinden. 
Die Blätter haben sich zu anliegenden Dornen gewandelt. 

Das Bund besteht aus 50 Zweigen. Die Charakteristiken 
der einzelnen Kategorien in unserer Anwendung, sowie die 
Bestellcodes finden Sie in der nachstehenden Tabelle: 

Spengeri
Asparagus 
densiflorus spengeri

Kategóriák
Category • Kategorie

Hosszúság
Length • Länge

Felhasználási terület • Field of use • Anwendungsgebiete
Rendelési kód
Order number 

Bestellcode

Hosszú extra
Long extra • Extra, lang

100 cm+
Virágkosarak, tálak, nyújtott menyasszonyi és extra csokrok, színpadi díszek, koszorúk, térkompozíciók • Flower baskets and bowls, 
stretched bridal and extra bouquets, stage decorations, wreaths, spatial compositions • Blumenkörbe, Schalen, verlängerte Braut- 
und Extra-Sträuße, Bühnendekoration, Kränze, Raumkompositionen

0604.Asp.he

Extra • Extra • Extra 60-70 cm
Virágkosarak, tálak, menyasszonyi és extra csokrok • Flower baskets and bowls, bridal and extra bouquets • Blumenkörbe, Schalen, 
Braut- und Extra-Sträuße

0604.Asp.ex

I. osztály	 (class, Wahl) 50-60 cm Kézi csokrok • Hand-bouquets • Handsträuße 0604.Asp.eo

II. osztály 	 (class, Wahl) 40-50 cm Egyszálas csokrok, asztaldíszek • Bouquets and table decorations of one flower • Einblumige Sträuße, Tischgestecke 0604.Asp.mo

III. osztály	 (class, Wahl) 25-30 cm Rövid csokrok, bíderek • Short bouquets, bieders • Kurze Sträuße, Bieder 0604.Asp.ho

Rövid (Short, Kurz) 15-20 cm
Kitűzők, koszorúk, girlandok, tortadíszek • Badges, wreaths, festoons, cake decorations • Anstecke, Kränze, Girlanden, 
Tortenschmuck

0604.Asp.ko



Hibrid aszparágusz

A plumóza és a falkátusz spontán hibridje. Fillokládiumai 
a megtévesztésig hasonlítanak a plumózáéhoz, ám 

hajtásrendszere a falkátuszt idézi, határozott, felfelé törő 
habitusú. E kettősség szokatlan, de kellemes egységet 
alkot és sokoldalú hasznosíthatóságot eredményez. Kedvelt 
kiegészítő a hagyományos és a modern kötészeti irányza-
tokban egyaránt. Vázatartóssága a plumózáéhoz hasonlóan 
14-21 nap. 
Virágot nem hoz, termése nincs. Vegetatív módon szapo-
rítható. 
Levelei szárhoz simuló tüskévé módosultak.

A kötegek 20 szálasak, gyakorlatunkban az egyes kategóri-
ák jellemzői és rendelési kódjai az alábbiak:

Hybrid Asparagus

This is a spontaneous hybrid of the plumosa and the falca-
tus. It is difficult to tell its phyllocladiums from those of the 

plumosa, however, the sprouts remind us of the falcatus, since 
it has a forceful, upward growing manner. This dichotomy is 
unusual but makes up a nice unity and provides multilateral 
usability. On the other hand, it is a popular accessory both in 
the traditional and in the modern trends of floral design. As of 
the plumosa, its vase life is 14-21 days. 
It does not bloom, nor does it have any fruit. It can be propa-
gated in a vegetative way. 
The leaves are modified into stem adhesive thorns.

The bunches comprise 20 blades, the characteristics and 
order numbers of the single categories are the following in 
our practise:

Hybrid-Zierspargel

E in spontaner Hybrid des Plumosus und des Falcatus. 
Seine Phyllokladien sehen der des Plumosus zur 

Verwechslung ähnlich, die aufstrebenden Sprossen erinnern 
jedoch an die des Falcatus. Diese Doppelseitigkeit bildet 
eine ungewöhnliche, jedoch angenehme Einheit, wodurch 
sich vielfältige Anwendungsmöglichkeiten ergeben. Der 
hybride Zierspargel ist ein beliebtes Begleitelement sowohl 
in den traditionellen, wie auch modernen Stilrichtungen der 
Blumenbinderei. Die Haltbarkeit in der Vase entspricht der des 
Plumosus: 14 bis 21 Tage.  
Er bringt keine Blüten und Früchte, kann vegetativ vermehrt 
werden. 
Die Blätter haben sich zu anliegenden Dornen gewandelt. 

Das Bund besteht aus 20 Zweigen. Die Charakteristiken 
der einzelnen Kategorien in unserer Anwendung, sowie die 
Bestellcodes finden Sie in der nachstehenden Tabelle: 

Hibrid aszparágusz
Asparagus hybrid

Kategóriák
Category • Kategorie

Hosszúság
Length • Länge

Felhasználási terület • Field of use • Anwendungsgebiete
Rendelési kód
Order number 

Bestellcode

Hosszú extra
Long extra • Extra, lang

100 cm+
Virágkosarak, tálak, nyújtott menyasszonyi és extra csokrok, színpadi díszek, koszorúk, térkompozíciók • Flower baskets and bowls, 
stretched bridal and extra bouquets, stage decorations, wreaths, spatial compositions • Blumenkörbe, Schalen, verlängerte Braut- 
und Extra-Sträuße, Bühnendekoration, Kränze, Raumkompositionen

0604.Ahy.he

Extra • Extra • Extra 60-70 cm
Virágkosarak, tálak, menyasszonyi és extra csokrok • Flower baskets and bowls, bridal and extra bouquets • Blumenkörbe, Schalen, 
Braut- und Extra-Sträuße

0604.Ahy.ex

I. osztály	 (class, Wahl) 50-60 cm Kézi csokrok • Hand bouquets • Handsträuße 0604.Ahy.eo

II. osztály 	 (class, Wahl) 40-50 cm Egyszálas csokrok, asztaldíszek • Bouquets and table decorations of one flower • Einblumige Sträuße, Tischgestecke 0604.Ahy.mo

III. osztály	 (class, Wahl) 25-30 cm Rövid csokrok, bíderek • Short bouquets, bieders • Kurze Sträuße, Bieder 0604.Ahy.ho

Rövid (Short, Kurz) 15-20 cm
Kitűzők, koszorúk, girlandok, mini kompozíciók, tortadíszek • Badges, wreaths, festoons, mini compositions, cake decorations • 
Anstecke, Kränze, Girlanden, Kleinstkompositionen, Tortenschmuck

0604.Ahy.ko



Hubai kertészet
Székhely: H-5300 Karcag Liget u. 25.
Telephely: H-5309 Berekfürdő, Orgona u. 6.
Tel.: (+36-59) 519-065
Fax: (+36-59) 519-064
E-mail: hubaikerteszet@axelero.hu
www.hubaikerteszet.hu


